Song: Miserlou / Misirlou / Misrlou

Version – 

Artist:Ara Topouzian

Album: Live From Detroit

Length: 4:27


Misirlou means “Egyptian Girl” and is a traditional song you will hear in Egypt, Lebanon, Greece, Turkey, and Israel among others. There are a few different versions of the lyrics to this song. (I have included a handout with some of the lyric variations.) It also seems to be based on an earlier Egyptian song “Bint Misr” by Sayyed Darwish in 1919. A version of this song was extremely popular in Greek clubs beginning in the late 1920s.

Choreography Notes:
· Begin facing away from the audience with veil wrap across your left shoulder and tucked into belt at right hip

	:00-:14
	Enter from offstage, to pose facing away from audience in pose with right leg out to toe point

	:15-:44
	Bring leg in, slight arm ripples, switch weight to R foot, wrist circles bringing arms up above head, lotus hands, hand ripples down, both arms sway to R and look over R shoulder with head/upper body sway, both arms sway to L and look over L shoulder with head/upper body sway (Feel free to improv with any flowing movements – this is the time to build tension and get the audience’s attention)


	:44-:50
	Rhythm starts – Turn to face the audience while raising arms

	:51-1:12
	Drum intro begins
8 cts - Egyptian 8s (4)
Melody begins

8 cts - 2 undulations (4 counts each – L, R)

8 cts - 4 undulations (2 counts each – L, R)

Melody Repeat

8 cts - Egyptian 8s (4)
8 cts - Egyptian hip circle CW (end facing R arms to veil)



	1:12-1:21
	4 cts - Open veil and turn CCW once to dip

4 cts - Turn CW once to dip

8 cts - Turn CCW twice and rotate veil to front



	1:21-1:31
	Holding veil down in front
4 cts - Vertical Chest Circle CW

4 cts - Undulate down

4 cts - Flip veil overhead to back

8 cts - 2 Turns CCW – L arms

	1:31-1:40
	L arm to head, R arm out
R hip circle (single side around and in) then undulate down

R arm to head, L arm out

L hip circle (single side around and in) then undulate down

1 turn CCW, turn veil around to front
End with L arm out, R arm hand in front at L shoulder

L circular wave throw switching to end facing L, R arm extended, L hand in front of R shoulder



	1:41-1:49
	1 turn CCW, switch veil to L arm extended, R behind head
1 turn CW to face front

Rotate veil to front, flip up to neck

2xs cloud flip


	1:49-1:58
	Turn CW to dip with 1 cloud flip
Turn CCW to dip with 1 cloud flip

Turn CW 2xs bringing veil above and behind head


	1:58-2:05
	Turn CCW to dip with 1 cloud flip

Turn CW to dip with 1 cloud flip

Turn CCW 2xs lifting veil to open behind



	2:05-2:22
	Turn CW bring veil from high to low
Chest Fig 8 to undulate down

Turn CCW

Undulate up

Turn CW

Turns CCW



	2:22-2:32
	Facing audience with veil wrapped over arms and arms above head
8 cts - Egyptian 8s (4)

8 cts - 4 undulations travel L (2 counts each)

8 cts - Egyptian 8s (4)

8 cts - 4 undulations turning CW circle (2 counts each) (diagonal veil)



	2:33-2:50
	Fluff veil behind, rotate around to front (CW)

Flip over head to back

R dip, L dip


	2:51-3:09
	Rotate veil around  to L behind head, R arm out
Turn CCW

Switch veil sides and direction in front

Turn CW

At front, rotate veil CW to front,  flip over head to back

Turn CCW

Go into Envelope to Bedouin Wrap



	3:09-3:26
	8 cts - Egyptian 8s (4)

8 cts – Fig 8s (Back to front slow then fast)

8 cts - Egyptian 8s (4)

4 cts - 2 undulations L 

4 cts – 2 undulations R 

Turn CW open veil and face front



	3:27-3:39
	Holding veil in front

8 cts – 2 Full Body side to side undulations
8 cts – upper body roll circle rotating veil around CW

Flip veil up and lock in arms to overhead from frame



	3:39-4:15
	(8 cts 8 total)

16 cts – Egyptian 8s with shimmy

16 cts – 2 undulations L, 2 undulations R (with shimmy all)

8 cts – Undulation down, Undulation Up (with shimmy all)

8 cts – 2 CW vertical chest circles (with hip shimmy)

16 cts – crescent walk back (no shimmy)
Turn CW to Final Pose: Veil across open on wrists vibration to still as music continues to fade


Various Misirlou Lyrics:

Version 1 (translated from Yiddish)

Far off in the desert,
Bronzed by the hot sun
I once knew a girl.
Her name is Miserlou;
Everyone there knows her well.
I will never forget that beautiful princess.

It's quiet, the evening cools,
And I want to pour out my feelings
So that she knows I love her only.
If only she would love me,
I would give my life to her.

Oh alas, it is hard for me,
Oh, how can I say it, tearfully I swear to you:
Desert princess, I can't forget you,
Come heal my longing,
Only you can heal me.

My Miserlou, girl from the Orient,
The look in your eyes has scorched my heart.
My heart is ailing,
I see you in my dreams,
Dance for me, oh lovely one,
Spin round and round!

Desert princess, I can't forget you,
Come heal my longing,
Only you can heal me.
My eastern bloom, Miserlou.

Version 2 (translated from Greek)

My Misirlou (Egyptian girl), your sweet glance
It's lit a flame in my heart
Ah, ya habibi, Ah, ya haleli, ah[1]
(Arabic: Oh, my love, Oh, my night)
Your lips are dripping honey, ah

Ah, Misirlou, magical, exotic beauty
Madness will overcome me, I can't take any more
Ah, I'll steal you away from the Arab land

My black-eyed, my wild Misirlou
My life changes with one kiss
Ah, ya habibi, one little kiss, ah
From your sweet little lips, ah

Version 3 (Origin Unknown)

Desert shadows creep across purple sands
Natives kneel in prayer by their caravans
There silhouetted under an eastern star
I see my long lost blossom of Shalimar
You...MISIRLOU...
Are the moon and the sun
Fairest one
Old Temple Bells calling across the sand
We'll find our Kismet answering love's command
You...MISIRLOU...
Are a dream of delight
In the night
To an oasis sprinkled by stars above
Heaven will guide us
Allah will bless our love
Ah...Ah...MISRLOU..

PAGE  
3
© 2008 Mahsati Janan

www.mahsati-janan.com
mahsati@ mahsati-janan.com


